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French, the accented ones longer. Consecutive consonants
have been set off by a hyphen, when necessary, to indicate
that they are not to be pronounced as one letter. In general,
combinations of words used currently as single names, as
usul-al-fiqh or bayt-al-mal, have been treated as single
words. Furthermore the article al has always been united
to the word it defines. Where capitals or bold faced type
are used the accents are omitted.

The author wants to take this opportunity to express his
thanks to all those who have aided him in his work, and
particularly to Professor R. J. H. Gottheil He feels es-
pecially grateful to Professors H. R. Seager and V. G.
Simkhovitch for assistance with the proofs and to Professor
E. R. A. Seligrnan, but for whose encouragement this work
might never have seen the light. His thanks are also due
to the authorities of the Columbia University Library and
the New York Public Library for the special facilities
which they have afforded him. But for the rich collection of
Oriental books of the New York Public Library, the prepar-
ation of this dissertation in this country would have been
well-nigh impossible.

The discussion for Christian readers of Mohammedan
institutions, because of the long and bitter animosities that
have separated Christians and Mohammedans, is a matter
of great delicacy. The writer has sought to treat with ab-
solute impartiality all of the topics that he has considered
and trusts that the fact that he was reared as a Christian
has been so fully offset by his strong Mohammedan sym-
pathies that he has attained this aim. It is sincerely hoped
that all the sources consulted have been given due credit
and that the instances are not many where accuracy, the
chief aim of the author, has been missed. In such in-
stances, the pioneer character of the work will perhaps be
considered sufficient ground for indulgence.